
Цяо Мэй и Цяо Цян сидели во дворе и ели говяжью лапшу.

После продажи ростков фасоли за эти несколько дней у нее появилось немного свободных
денег, и она попросила Сяо Лю прислать ей несколько мешков риса и лапши. Теперь дома
будет в изобилии еды.

Им не нужно было бояться снова остаться голодными.

Когда Цяо Мэй услышала голос Цяо Юй, она немедленно отложила свои палочки для еды,
взяла толстую деревянную палку и направилась к Цяо Ю, чтобы ударить ее.

Если бы Цяо Юй немедленно не присела на корточки, ее лицо было бы повреждено.

“Разве я не говорила тебе не приходить ко мне домой просто так? Тебе не рады в моем доме.
Если ты придешь еще раз, я переломаю тебе ноги!”

У Цяо Мэй было свирепое выражение лица, когда она это сказала.

Цяо Юй покачала головой и изобразила на лице жалкое выражение.

Она посмотрела на Цяо Мэй и с тоской посмотрела на говяжий соус, стоявший на столе во
внутреннем дворе.

Говяжий соус был таким ароматным!

Она уже чувствовала этот запах издалека. Если бы она могла попробовать, это не имело бы
значения, даже если бы ее забили до смерти.

“Старшая сестра Цяо Мэй, никто дома не знает, что я здесь. Из-за того, что случилось в
прошлый раз, я не ела три дня. Я умираю с голоду!”

Цяо Юй моргнула, когда на ее глаза навернулись слезы.

Ее нос покраснел, и она поджала губы.

“Какое отношение ко мне имеет то, что ты не ела? Я что, должна тебя кормить? - закричала
Цяо Мэй с гневом на лице. “Кроме того, я даже не рассчиталась с тобой за то, что случилось в
прошлый раз, и все же ты с нетерпением ищешь меня. Ты действительно не знаешь, что для
тебя хорошо!”



При упоминании о приданом Цяо Мэй пришла в настоящую ярость.

Вопрос о приданом изначально был виной семьи Цяо Чжуана. Они наказали Цяо Юй, и теперь
Цяо Юй обвиняет ее?

Цяо Мэй крикнула в сторону своего окружения: “Я уже дала Цяо Юй миску говяжьего соуса.
Если Второму дедушке не удастся его съесть, тогда ты не можешь винить меня!”

Цяо Юй была напугана до смерти, когда услышала это, и быстро сказала: “Нет, нет! Я его не
брала!”

Она поспешно огляделась и быстро поднялась на ноги, чтобы ускользнуть, когда увидела, что
вокруг никого нет.

Если бы ее семья услышала, что она взяла миску говяжьего соуса и не увидела этого соуса в их
доме, они бы точно забили ее до смерти.

Мысль о подобной сцене заставила Цяо Юй быстро отбежать назад..

Вскоре она исчезла из поля зрения Цяо Мэй.

Цяо Юй взяла пустую миску и медленно пошла домой, готовясь прокрасться через дверь.
Войдя, она не ожидала увидеть Цяо Чжуана и его сыновей, сидящих за столом, курящих и
ожидающих ее.

Она была так напугана, что сделала несколько шагов назад.

Несколько дней назад именно эти несколько братьев избивали ее до тех пор, пока она не
выплакала все свое сердце. Как будто они вымещали весь свой гнев на ней одной.

Несмотря на то, что она была младшей и единственной дочерью Цяо Чжуана, которую он
держал при себе.

Но... Цяо Чжуан никогда не заботился о ее существовании.

На самом деле, он относился к своим внучкам лучше, чем к ней. Кроме жены Цяо Чжуана,
никто о ней не заботился.

“Где мясо?!”



Старший брат Цяо Юя, Цяо Фу, широко раскрыл глаза, наблюдая, как Цяо Юй входит с пустой
миской.

У остальных тоже не было приятного выражения на лицах.

Цяо Чжуан вынул трубку изо рта и с силой выпустил струю дыма, глядя на Цяо Юя. “Она не
отдаст его тебе?”

“Да… Она сказала, что если я повторю это снова, она переломает мне ноги.” Цяо Юй стояла в
дверях с миской в руке, и ее ноги дрожали.

Она понятия не имела, что ждет ее дальше.

Жена Цяо Чжуана вытерла руки и вышла из кухни. Видя свою единственную дочь в таком
состоянии, она не могла не вступиться за нее. “Учитывая, как Цяо Мэй приехала несколько
дней назад, очевидно, что с ней нелегко ладить”.

“Можно только ожидать, что она не даст нам еды”.

Цяо Чжуан встал и свирепо посмотрел на нее. “Ты всего лишь женщина, ты не имеешь права
говорить. Это единственно правильное и правильное для меня - воспитывать своих детей!”

С этими словами он продолжал пристально смотреть на Цяо Юя.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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